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 Este trabajo ese enmarcar en el Proyecto de Investigación que dirige la doctora 
Pilar Garcés, Estudio diacrónico de los marcadores discursivos en español para su 
descripción en un diccionario histórico (HUM 2007-63165/FILO), que tiene como 
objetivo sentar las bases para la inserción de este tipo de palabras en el Nuevo 
Diccionario Histórico, dirigido por el profesor Pascual Rodríguez. 

El estudio sistemático de los llamados marcadores del discurso (entre ellos, los 
conectores), aparte de anotaciones más o menos amplias de las gramáticas 
convencionales, procede –como es bien sabido- del desarrollo de dos disciplinas 
lingüísticas relativamente jóvenes: la gramática textual y la pragmática. Su bibliografía 
es ya amplia, pero escasean los estudios diacrónicos. Parece razonable pensar que, si 
conocemos cómo surgen y cómo se desarrollan estas unidades (una nueva clase de 
palabras, quizá) comprenderemos mejor su funcionamiento actual. Además, ahora que 
está comenzando la elaboración de un diccionario histórico de nueva planta, no está de 
más reflexionar sobre cómo pueden aparecer ordenados los diferentes sentidos de estas 
partículas: es decir, ver en los textos cómo se materializa  en este ámbito el cambio 
lingüístico. 
 El desarrollo de la gramática textual y de la pragmática han condicionado el 
estudio de una nueva (quizás) clase de palabras que llamamos marcadores del discurso. 
Como es bien sabido, ya hay una amplia bibliografía, per escasean los estudios 
diacrónicos. 
 En el proyecto que nos ocupa intentamos establecer un método para organizar la 
información que nos proporcionan los corpora y establecer una especie de patrón de 
descripción de la aparición de los marcadores y de los cambios que han experimentado 
hasta nuestros días. En muchos casos, como el presente, el conector procede de una 
palabra con significado léxico que paulatinamente va perdiéndolo. Total es un conector 
que procede del adjetivo latino tardía TOTALIS, derivado del clásico TOTUS.  
 En este trabajo reseñaremos y comentaremos las primeras documentaciones 
como adjetivo, su uso hasta aparecer como conector, sus primeras documentaciones en 
las que va especializando significados reformulativo resumidor, consecutivo y 
explicativo.  
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